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Báró H o r m e y e r j ó s e f Udvari Titoknok Urat • 
inirid a' Status ízolgálatjában mutatott buzgósága 's 
keresett érdemeire nézve , mind pedig a' Hazái Hiá-
íoíiának és Diplomatikának különbkülönb ágaiban 
vájó ésméretéré és háfznos munkáira való tekintet-

» Eá Csáízári Kir. Felsége j- maga titkos Status-
Udvari-és házi Archívumának Igazgatójává tenni, 's 
e mellet t , -áz Üdvari Status Caricelláriának külső 
dplgokra: ügyelő Oíztáíyáiial viselt hivatáljában tö-
vábra is meg hagyni méltóztatott. 

A ' Csanádi F . T . Káptalannak égyiíc Érd. T á g -
F f ' 
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ját> Cántorját, és a' Püspöki Oskolának Prodifedto'-
rát , F . T . R a d v á n y i A n d r á s Urat az Egri Ér
sekségben TypüHai titularis Abbassa', azon Kápta
lannak Canoriicusát F . T . Köfzegi Jósef Urat Szobe-' 
gényi Abbassá, végtére a' Posonyi Megyés Kapta, 
lannak egy igen tanúit, érdemes, és magát minde
nekkel kedveltetni tudó tagját, Fó Tifztelendo J o r-
d á n f z k y Elek Kanonok Urat a' Posonyi Kir, Aka
démiának Prodirectorává tenni tettzett a' mi érde
mekét betsülni t,udó és meg is jutalmaztatni kivánó 
kegyelmes Fejedelmünknek. . 

A z ide való Csáfz. Kir. udvarnál volt Anglus 
Követnek A d a i r Urnák és a' vele volt Követség 
tágjainak innen Triestbe 's onnan Angliába lett me
neteleket a' Magy. Kurir Olvasóival már közlöttük. 

A ' 'Bécsi Jóltévö Institutumnak kafizájába a' 
múlt 1 8 0 7 . i k efztendöben 8 1 0 3 9 forint és ki
ment bé. Ebbel Csáízár f ó Felsége néhai M á r i a 
T e r é z i a K a * 0 1 i j U ke4v^t^^M.rr i&3&«>»lB. 
efztendöbén történt halálakor 4 0 0 0 , az ide való 
házi fzegényeknek téli fzükségeikre 4 0 0 0 , és har-
madfzöri mennyegzöjenek alkalmatosságával ismét 
4.&00, következésképen öfzvefzéggel i 'aooo forin
tokat adni méltóztatott. — Ebból a' 8 1 0 3 9 forint, 
bó lé s 5 0 krajtzárbúl álló summából a' fzegény mes
ter embereknek mesterségeikhez kívántató efzközök-
re 6 3 2 2 for. 3 0 kr. — Köntösre 7 1 0 3 for. 3 0 kr, 
—- ágybélire 3 4 4 for. — téli faükségeikré 3 5 8 4 

for. —- zálogba vetet t j?óízágaiknak ki váltásokra 
2 3 8 3 for. — ház bérfizetésre 2 6 0 8 for. — el ke-
rülhetetlentil tett adósságaiknak ki fizetésekre 3 9 4 6 * 

for. —- tápláltatásokra 4 4 7 7 , 5 fi. 5 0 kr, .— égés*--
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ségeknek fena tartására 9 3 0 5 for. — ' utazásokra 
5 6 8 for. következésképen mind öfzvé 8 1 0 3 9 ' for. 
$ 0 kr. ofztáttak ki a lV.egények közt. 

M a g y a i , Or f zá ' g ' ; 

S z . F e j é r V ár in e g y éb 61, Martzius 36- i fc 
napján, 1 8 0 8 efzt. A ' külföldi újság leve lek , ú g y 
m o n d , még most; is Pádua környékén tanyáztat-
tyák Olasz Orfzágban, a' rövid! emlékezetű hét fz i -
getek Respublikájában volt Orosz hadi seregeket, 
midön^ már annak eísö tsapatja a' Vefzpférn Várme
gyei belsé Statiót is meg haladta, és, második tsa
patja is tegnap Lepsénybe érkezett , és ma is ott pi
hen. — A z egéíz sereg egy hiteles tifzt Ur" által 
közöltetvén ennyiből áll: 

A z i - sö tsapatbatt van 6i T i fz t . 1 6 5 9 közember 

— 2-ikban — — 6 1 —- 1 3 4 6 . 
— 3 ikban — — 61 — ' 3 9 3 — 
— 4-ikben —- — - 7 1 — 1 9 6 Ö -—• 
— 5-ikben — — 61 1 7 9 6 ' ~ 

- 6 i k b a » ~ i • — 6i — 1 6 9 6 ' —-

Mind öfzveséggel -f'-gjG tifzt. 9 8 5 6 K : É, 

Nem tagadhat tyúk, mi is éfzakí BaTbarúsokat vártunk 
bennek, és mint ragadozó nép előtt mindent el re . 
kefztettünk, úgy hogy,kiváltképen első napon még 
tsak egy ludat is altig lehetett látni úfczáinkon; 

Igaz i s , hogy befaédjelcet néni értjük és ök s« 
a' miénket; de egyébb aránt teg kissehb baj vélek 
fiints, és még a' a tsapatban 3 0 0 0 ember közt is 
egy nem találkozott, a' ki egy leg kissebb tsint is ; 

i e t í válna. — E g y e t rajta értek a'1 réízegségeny 
F f t 



4 5 2 

azonnal más nap g o v e f l z ó t kapott mezítelen hátára*, 
Erre nézve már most meg hiffziik őke t , és hidaink 
is ízéltibe ízabadon gágognak közüttök az útzákoh. 

A ' köz nép jobbára fzorossan böj töl , húst zsí
rost nem eszik, de még sem válogató, hanem akár
mi hitván lotsadékkal jó lakik tsak sok legyen. —-
A * Legénye i , kivált a' Granatirosok e rös , izmos* 
fzálas emberek, gyalogolni úgy tudnak, hogy kivált 
a'' tavali fzük fzéna termés miatt sovány forspontos 
lovak mellettek ki izzadnak és ki'fáradnak. — M i 
kor marsiroznak az egéfz sereg a' jobb kezével ló -

. gázzá ki a' tempót, melly dolog a' mi tzedras mód
jára ballagó gyalogjainkhoz hasonlitva igen furtsának 
tettzik. 

A ' Tifztjei a' leg betsülletesebb, emberség tu
dó, pallérozott ifjak (mert tsak 4 0 efztendót is igen 
ritkának tekintetébői lehet ki nézni) Deákul, Néme
tül igen ritka tud, Olasz és Frantz Nyelveli majd 
mindenik befzél hatsák keveset is . A 1 Históriákban, 
még Hazánk' Históriájában is sokan köztök egész a" 
bámulásig jártások. A ' Magyarokat fzeretik és fee-
tsüllik, a' Frantzokat nem annyira; igen háladato. 
sok leg kissebb ei vet t jóért is. Nem győzik elég. 
gé betsülni kivaltképen a' mi nemes fzivü földes 
Urunkat Méltos. Fogarassi Gróf N á d a s d y F e 
li' e n c z Ur EŐ Nagyságát, a' ki az egéfz által köl
tözés idején (melly nállttnk a' nyugvó tápokkal együtt 
I Ö V napokat teszen) mindén nap 3 0 fó tifzt Uraknak 
adott teritett afztalt a' kastélyban, egy néhányért 
pedig külön fizetett a' Vendégfogadóban. És igy 
i t t is van fzerentséjek tapafztalíii, hogy fzint' olly 
nemes , gazdálkodó , és barátságos hazafiak közt 
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utaznak, mint ez előt t két efztendövel utaztak a* 
Nógrádi , Hon t i , Gömöri , és Tornai vidékeken'Cseh 
Orfzágból hazafelé bujdosó attyokfiai. —. Valóban 
méltó dolog, hogy az i l ly Nemzetünk betsülletéért 
tetemes költségeiknek nem kedvező nagy hazafiak, 
's azoknak fzép tsejekedeteik az egéfz Nemzet előtt 
háládatossággal meg esmértessenek, és valahol mód 
van benne vetélkedői követöket is találjanak. 

A z időforgása nálluuk mind ez ideig (t. i. Mar-
tzius 2 6 ik napjáig) t é l i ; tegnap gyümölts óltó va-

^a; de nem hifztjm, ho^gy tsak Jké't oltást is tettek 
volna egész vidékünkön, ol ly fagyos, hideg tartott 
nap estig. 

É f z a k i N é m e t O r s z á g . 

A ' 1 6 - i k M a r t z i u s i Hamburgi tudósítások 
fzerént ? azon holnap 1 o-ik napján, herczeg Ponte-
Corvo (Marsai B e r n a d o t t e ) Generál Stábjával 
együtt már Sleswigben volt, a' hol a' most uralkod-
nij jezdett Dániai Királynak V I Fridriknek ipajáuál, 
Kjljt ,ply H.efijzen Kaffzeli Herczegnél ehédlett. — 
Onj^t»vftÍ)b átázván,azon holnap 15 - ikén ért.Kop-
penhágába Ritka ha most is úgy nem járnak' az, 
Anglusök mint a' múlt efztendöben Stralsund meg 
véttetésekor, az az , késő fognak Svécia Ország se
gítségére menni. — A ' Heffzen Kaffzeli Vá l . Feje
delem a' Francziák' Dániába való bé meneteleknek 
alkalmatosságával I t z e h o e b e n , a* hol eddig tar
tózkodott , továbbra is tsendessen meg maradt. A' 
Spanyol regementek is el hagyták Hamburg környé. 
ké t , ök is közelebb mentek Dánia Orfzághoz, hogy 
\ § valamiképen a' fzükség és környülállások: kiváq-



ayák , segítségekre lehessenek a' Frantzia hadfi se
regeknek. Különös dolog, hogy még most sem halla
n i , hogy a' Svékusoknak segítségekre ki rendejt 
Anglus hadakozó hajók a"* Belthez mentek volna, a'' 
jnellyen a' Frantziáknak Dániába által kellett vala 
inenni. 

A ' Pruffziai tartományokban, nevezetessenBran. 
áenburgiában' és Siézsíában egéfz a' Wifztula vizéig 
igen nagyon megvannak a' lakosok terheltetve. Kö". 
zönségessen az ellen panafzolkodnak hogy a' fzántó 
ve tő embernek semmi vetni . való magva nem lévén 
kéntelen parragon hagyni a' földjét. Kgyfzersmind 
a' sok hadi adó miatt minden pénzéből ki fogyot t . 
M o s t leg újobban 4Qqo iga vorió lovat tartoznak 
ki állítani a? Prufziai tartományok, úgy mindazál
ta l , hogy minden darabért 1 3 0 tallér engedtetik el 
5t' reájok vetet t hadi adóból. Hasonló feltételek 
mellett kell azoknak 8 0 0 üxCzekexet a' Frantzia 
Ármádia fzámára kéfziteni. 

A* Brémai, Hamburgi és Lübeckj kikötőhelyek
ben találtató^ h^ók :öHy jaódón'reiquíritiö alá ti-
tettel*, hogy ha a' fzüksé^ kívánni fogja \ a' Svéeis^ 
prfzág ellen marsirozott Ffanc&ia r^di népnek fzol-
gálatjára mindet] fzempillantatban kéfzen tartattassa-
nak. Ennekfelette 1 5 0 0 bajos legényeket taptoznak 
íT nevezett városok ki állítani azon okon, mivel a* 
jelenvaló hadakozásnak fó vége á' tengereknek hely
re átitatandó fzabadtsága, melly azoknak is hafz-
nokra -fzolgál. 

A ' Pruffziai Monarchiához tartozott Lengyel 
pr ízági kórmárlyezásnak meg változtatása miatt, &' 
%rsóvia i Herczegségben 7 1 3 9 tifztviselök fosztat-
tak meg kenyerektel. 
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Innen, . tudniillik a* Varsovíai Herczegségból 
jö t t tudósitások fzerént, a' Tilsiti békefségnek meg 
kéfzüiésétől fogva ot t fekütt Marsai D a v o u"s t cor-
pusa Parisból meg határozott parantsolatot vet t az 
eiant, hogy minden fzempillantatban kéfzen legyen 
arra, hogy az Orosz 'ármádiával együtt napkeleti In
diába marsirozhasson. Ennek a' Frantzia hérosnak , 
tudniillik Marsai Dayoustnak nevezetes hadi tettei 
tudva lehetnek azok előtt , a' kik az el múlt két 's há
rom eíztendöben a' Magy. Kurírt figyelmetessen o l . 
vasták. — A ' Persiai uralkodó Fejedelemhez kül
dött Franczia Csáfzári követ General G a r d a n n e , 
nemtsak azért küldetett.oda, hogy néki komplimen-
t i rozzon , hanem hogy a' Persián kerefztül napkeleti 
Indiába meneadó egyesült Frantzia és Orofz hadi se
regeknek ideje korán utat kéfzitsen. — A ' Péters-
burgi Cs. udvarnál lévő Fr . Csáfzári követ General 
Ca 11 n c o ur t gyakorta conferentiát tart az .Orosz 
ministerjummal e' tárgy felől. 

s . A ' » 3 - i k Martziusi Hamburgi tudósitások fze-
l é n t , a' ^vécia Ország ellen merít Frantzia hadi 
népnek nagyobb réfae a' Fioniai fzigétbe már meg 
érkezett. E? a'.fziget Dánia Qrfzághqz tartozik, a' 
Nagy és Kis Beit közt fekszik, és lutlandiától a 
k is , Zelandiától pedig a' Nagy Beit által váiafztatik 
el. A ' herczeg Ponté-Corvo vezérlése alatt lévő 
Frantzia Annádiának avantg^rdéja, az a z , elöjáró 
serege Zelaudiába is, meg érkezett, és nem egy kön
nyen engedi meg , hogy az Anglusok oda ki fzál-
Jiassanak. — A ' Sund és Ca-tegat, a z a z , a' Dánia 
4s Norvégia Orfzágok közt lévő fzoros tender még 
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most is tele van jéggel , melly miatt lehetetlen le^ 
fzen az Anglus hadakozó hajóknak oda közelíteni. 

A ' Frantziáknak Dánia Orfzágba való marsiro-
zásokról következőképen fzóllának a'Hamburgi', Lü-

_ bekki és több éfzaki Német Orfzági újság levelek: 
• A ' Franczia hadi seregeket, ú g y m o n d , Koppenhá
gában való marsirozásokban ismét fzokott hadi íze-
rentséjek követi . Hogyha az idö járása rendes l e t t , 
és a tavasz anrtak idejében bé ájlott vóina, a' két 
Belten való által menetelekben könnyen meg akadá
lyoztathatták volna Őket az Anglus hadakozó hajók ; 
de mivel a' Zelandiai és, Fióniai izfgetek közt lévő 
ízoros tenger, a' rendkívül való hideg miatt még 
most is erössen zajlik, semmit sem árthattak a' 
Franczia hadi seregeknek. —<- Pillauba és Mémelbe 
sok ágyúk küldettek Königsbergböl, és a' Balticum 
tenger partjainak örizetére fzámos hadi náp ment, 

F r a n t z i a B i r q d a l i r a , 

Azoknak %z, intézeteknek efzközléseket, m.el. 
lyeket az, / i g ' o ^ - ^ efzte'nrlöben fkrísban tartatott 
Synedrinmban az oda g y ü i t Z s l i ó / ^ p u t a t á s o k Dec. 
Vo-ik napján meg h a t á r o z t á k t N a p ó l e o n F r . 
Csáfzár 1 7 - i k Martziusi decretuma által meg paran-
tsolta. Ezen decretum fzerént- » ) Minden Ofz -
talyban, mellyben 2 0 0 0 Zsidó, lakik, egy Zsinagó
ga , egy Consistorium, és egy FŐ Rabbi fog lenni. 
— 2 ) Minden Izraelita, a' ki Franzia Orfzágban le 
telepedni akar, kö.teles lefzen magát a' leg köze
lebb váló Consistoriumná) jelenteni. ~— 3 ) Azok a' 
Consis-toriumok, a' melíyéknél Zsidó Elöjárok lefz-
flek, kötelesek arra vigyáznij hogy a' Rabbinusok 
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l^on kivül , a' mit a' Nagy Synedrium a' vallás fun. 
damentomos ágazati felól meg határozott, semmit 
se tanítsanak. — 4 ) Kötelesek az Izraelitákat a' 
hafznos mesterségeknek tanulására serkengetni, és 
minden efztendöben a* Párisi fó Consistoriumhoz a' 
magok neqzetekbéliek közzül bizonyos fzámu Con. 
scriptusokat küldeni. —*' 5 ) A ' melly Rabbi vagy 
Franczia, vagy Olasz Országban hivatalt kivan vi
selni , elsőben is meg kell maga alkalmatos voltát 
mutatni, és ha a' Zsidó nyelven kivlU'a Deák és 
Görög nyelveket is 1 é r t i , nagyobb tekintet leszen 
reája. — 6 ) A**Rabbinusoknak foglalatosságok fog 
állani a' vallásnak a' Nagy Szin.edrium meg határozá
sa fzerént való tanítására., hitek sorsosinak a* Haza 
védelmezésére való fzent kötelességeket eleikbe ter-
jefzteni , a' Zsinagógákban a' Csáfzárért, és a' Csáfz. 
Famíliáért imádkozni, a' házasulandó fzemélyeket 
meg áldani, vagy egymástól el válafztani. —• 7 ) A ' 
Párisi Centrale Consistorium tagjainak 6 0 0 0 liver-
böl álló fizetések lefzen efztendönkent; a' Consis-
toxialis Synagogak fó. Rabbinusaiknak 3 0 0 0 ; a' tob-
V/íoek looo-viél nem Jcevesebb. 

E g y más Csáfz.Decretum ^Ital, melly az 1 8 0 6 ik 
efítendóbén, Május 3 0 ik napján k ö l t , és a"1 melly 
által a' Zsidók activa adósságaiknak ki fizetések to -
vábra halafztatott, most egéfzlen el töröl tetet t ; de 
egyfzersmind az uzsorásságnak el távoztatására ab. 
ban újabb rendelések tétetödtek, mellyek fzerén!:: 
1 ) Jövendőben egy Zsidónak sem lefzen ízabad ke
reskedni , hanemha az Ofztálybéli Praefectustól ar
ra való pátenst fog váltani. — 2 ) De ez is mingyárt 
meg fzünik, mihelyt uzsoráskodik — 3 ) A 1 nóta. 
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rialis irott és petsetés fzabíj.dtsag levél nélkül semmi 
tselednek, és senkinek nem adhat költsön pénzt , 
semmi gyanús házi 'eízközöket Sem veehet. — 4) 
Minden Conscriptus Zsidó legény katona, és mást 
maga helyett nem állithat. — 5 ) Más Ofztálybft sem 
költözhetik, hanemha ott is fekvő, jószágot vefzen 
magának. így adatik elé ez a? fontos tárgy a' Fran
tzia Monitörben. 

A' P u b l i c i s t e nevezetű Párisi közönséges 
újság levél. Európának jelenvaló környülállásaíról i g y 
f z o l l : Mos t , midőn az idö járása a' támadóképea 
való hadi foglalatosságoknak kedvezőbb lefzen, az 
éfzaki és déli Európában fel ofztatott F r . hadi se
regek, a' téli hoffzas nyugodalom által meg eröfsi-
te tvén , majdan hozzá fognak a' munkához. Erre a' 
nagy tzéíra tett elsó lépes vélt a' Rocheforti kis 
hajóseregnek ki evezése, Portugalliának eí foglaltafá
sa, és egy nagy Fr . Ánnádiának Spanyol Országban 
való lassú bé marsirozása. ügy haljuk^ hogy min
den ofztály seregekhez pavantsolat küldetett volna 
az eránt, mitévők legyenek/ Ezek közzül már 
sokan mozgásban varinak. A ' még most is Lengye 1 
pr&ágban lévő ofztály, seregek a'Pruftziában fekvők 
közzül néhány regementekkel meg erössitetvén, egy 
bizonyos tzélnak efzközlésére minden késedelem nél
kül útnak indulnak. Talán minekelőtte nálunk a' fa
levelek le hullanának Ásiának napkeleti, és Afriká
nak éfzaki réfzeiben a' Frantzia sasos zifzlók fog
nak lobogni. 
Í A ' Frantzia Monitörnek 20 - ik Martziusi da
rabjában, az Orosz hadi seregeknek Svéciai Finn-
landiába lett bé marsirozasokról ve t t tudósitások-



hoz-ezeket ragafzlatik. Erről a' tárgyról tudósítást 
révén a' Svéciai Király magát annyira el felej tet te, 
hogy az Orosz Csáfz. K ö v e t e t A l o p é u s urat áres-
tomba té te t te , és az Orofz Követség irasait le pe-
tsételtette A ' nemzeti történyeknek illy meg sér-
tetésen, melly tsak a' barbarus nemzeteknél vagyon 
í'zokásban, egéfz Európa meg boffzonkodott. — M i 
ellen panafzolkodik a' Svéciai Király? Talán azért , 
hogy az Orosz Birodaloin ellene hadat indí tot t? 
Úgy de hat holnaptól fogva fzüntélen azt mutogat-
tya néki a' Pétersburgi Csáfz. udvar, hogy az éfza-
ki tartományok neutralitásának princípiumai meg 
sértetódtek, és hogy az Ő Angliával való fzoros 
fzövetségét egy áraljában nem fzenvedheti.; termé-' 
fzetessen hadakozásnak kellett abból következni ." 

,, Más oldalról ízámos Fr . ofztály sereg nyo-
mt'ii bé • Zelandiába, és minden intézetek megvan
nak tétettetve Svecia ellen. 

A ' i6-ik M a r t z i u s i Párisi levelek fzerént aT 

Spanyol Orfzágba kéfzülő Frantzia Csáfzár I V . K á -
x ó l y Spanyol Királlyal Valladolidba fzándék'ozik 
$faye találkozni, 's vele együtt a' jelenvaló kör-
riyüiáliásokrót tanátskozni- Franczia Orfzág délí 
réfzében egy oíly vidék találtatik, melly hasonló 
a' déli Amerikában fekvő Guyanai pufztasághöz,. A ' 
Rhodanus folyóvizének egyik ága, a' tenger és az 
Alques-Mortesi canalis közt nyúlik k i , és olly fzi-
g e t , mellynek kerülete 1 2 mértföldet foglal magá
ban. A ' Peccaisi só bányákon kivül semmi hajlékok 
Hintsenek benne. Ezen fzigetnek egyébb réfze tel-
Jyes tavakkal , fenyő fákkal, tellyes erdőkkel, kí
gyókkal , tengeri madarakkal, vad ökrökkel, sós fü-
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vekkel 's a' többi. —r A ' Bergeni fó herczég (Mar , 
sal Mürat , a' F r . Csáfzár igen kedvelt sógora) nagy 
meg elégedéssel utazott el Bayonnéből, mellynek 
lakosi méltó tifzteiettel viseltettek eránta, és'kü-
lönbkülönbféle módon kívánták ótet mulattatni. 

H a d i T ö r t é n e t e k . 

A" közelebb múlt posta napon költ Magyar 
Kurírnak 436-ik lapján közlött hadi hirdetményről 
következőképpen fzóll a' Telegraphus nevezetű Ber
lini Újság levél : Ebben úgymond, semmi mester
séggel keresett csábító ékesen fzóllás nem taláítatik, 
hanem az igazságnak, az egyenességnek, és a' leg 
nemesebb egyttgyüségnek felséges fzava. Harmadik 
hadi izenet ez , mellyet Angliának Egoismusa , utá
latos Politicája, és eröfzakoskodásai rövid idő alatt 
fzültenek. Három felséges Hatalmasságok 11. ín. az 
Austriai 's Orofz birodalmak és Dánia Orfzág, mel-
lyek ugyan azon törvénytelenségek ellen hasonló 
jussál, és hasonló mértékletességgel pana$zolkodnak, 
mind a' hárman baratjai, és frigyesei voltak Angiiá
nak ennekelötte. 

A* 25 -d ik Februáriusi Svécziai Finlandiából 
j ö t t tudósitások következendő hadi történeteket 
foglalnak magokban : , , A ' Gróf B u z h ö w d e n 
Orosz Gen. vezérlésére bízatott Orosz Ármádia 
több pontokon nyomult bé a' Svécziai Finnlandiá-
ban, eröfzakos kézzel el foglalta az Aborforsi sán-
tzokat, 4. ágyút nyert azokban, és nyomba űzte az 
elő menő sereg a* futó ellenséget. — Lovisában a' 
lakosoknak ezen örvendező kiáltásaik közt marsiroz-
tak bé : Éljen I, S á n d o r Orosz Csáfzár. -— A ' kő-
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vetkezett napon a' Schwartholmi várnak ostromlására 
nézve battériák, az az földből való erősségek ké-
fzi t tet tek, és ezen a' napon is üzettettek a' Svéku-
sok — Febr 24- ikén egy bé vágott erdőre buk
kantak az Orosz seregek, mellynek el foglalása mi
vel sok vefzteséggel lett volna öfzve köt te tve , 
mind a' két oldalról meg kerülvén az Oro fzok , sok 
Svékusokat ejtettek fogságra, a' kik igen derekasan 
védelmezték magokat e le in te . " 

Helsingborgban és Bofgóban nagyobb porapá
val fogadták a' lakosok az Orofzokat mint Lovisá-
ban. Mind ezek 5 . napok alatt történtek; más tsa-
pat seregek már Tawestehusig nyomultak előbbre. 
M e l l y sok nehézségeken mentenek légyeu által a' 
Finniandiába bé marsirozott Orosz hadi seregek , ab
ból is lehet gondolni, hogy 2 1 gradusig való hideg 
v ó i t , hogy a' hó is mélly volt; hogy fzüntélen ha> 
vazót t ; hogy tsak nem a' felhőket érő köfziklákon, 
'$, azokon lévő olly fzoros utakon kellett az Ö r o . 
fzoknak marsirozni, a' meilyeken két lóvú szánka 
is nehezen mehetett. » 

A ' Svéciai Finniandiába bé ment Orofz hadi se
regeknek fő Kórmányozója Gr. B u x h ö w d e n kö
vetkezendő hirdetmériyt tétetett ott közönségessé: 
, , A ' Fels . Orosz Csáfzár, az én leg kegyelmesebb 
's leg Felségesebb Uram és Fejedelmem kéntelen az 

- én vezérlésemre bizott hadi népét a' ti tartományo
tokba bé küldeni. Svéciai Finnlándiának lakosi, j ó 
fzomfzédjaink! A ' Svéciában történt dolgok birták 
erre az en Felséges Csáfzáromat. Jól emlékezhettek 
ázon veletek való barátságos bánásra, a' mellyet 
•rántatok mutatott, a' midőn a meg hólt Svéciai 
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Király minden ok nélkül, és a' ti alkotmányotokkal 
ellenkezöképen véletlenül és törvénytelen a' mi ha
tárainkon bé nyomult. — De mivel a' most uralko
dó Svéciai Fe lség , a' közönséges békefségnek efz-
közlésére, melly nélkül régtől fogva ízüköiködík 
Európa, riemtsak semmit sem kívánt munkálódni, 
sót inkább fzoros fzövetségbe lépett a' köz tsendes-
ségnék meg éskütt ellenségével: kéntelen Eö Csáfz, 
Felsége a' maga Statusainak bátorságára nézve a' ti 
tartományotokat a' maga oltalma alá venni. " 

„Fihnlandiai lakosok, jó fzomfzédjaink, ma
radjatok hajlékaitokban .tsendesáen. Nem ellenséges-
képen jöttünk hozzátok, hanem mint barátitok és 
védelmezőitek a' ti Sorsaitoknak boldogabbá való té
teléré, meilynél fogva azokat az Ínségeket, mellyek 
a' háborúból reátok okvetetlenül következtek vrjlna, 
tl fordíthatjuk. 

Folytatását a' j övő Posta nápoá. 

M á s o ' d f z ó í i T u d ó s í t á s . 

I ^ ü s k ú t i ' L a n d e r e í M i h á l y P ó s o n y i e V 

P e s t i K ö n y v - n y o m " t a t ó és k ö n y v -

Á r o s n á l t ö b b más K ö n y v e k k ö z ö t t 

k ö v e t k e z e n d ő k . - i s t a l á l t a t a a k . 

Díarium Gomitiorum I . Regni Hungáriáé á Sérenisr 
simo ac, Pűtentissimo Imperatore; Hungáriáé et 
Bohemiae Rege Francisco Primo inliberamRegiánf 

; ác Metropo Irtanám Civitatém Budensem ÍH Diem 
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5- Április 1807- indictoram. F o l . In Charta Se-
riptoria a 1.8 fl. In Charta Postali a 24 fl. 

( íhdex seu Repertórium cum Supplemento hujusDia-
rii sub proelo est , et suo teaipore sepetratim ve-
num dabitur.) 

Diarium Comitiorum Anni 1 8 O 2 . 8 fl. 
Articuii Diaetales Budenses A n , 1807. 40 xr. 
Afticuli Diaetales Ncvellafes omnes ab Anno 1 7 1 5 

usque 1807. 8. 4 A. 
Cődex de Delictis , eorumque Foenis, pro Tríbuna-

libus I . Regni Hungáriáé Partiuniqúé eidem ad-
nexarum elaboratus. F o l . 1 fl 24. xr. 

Extractus Stephani de Ve rbócz , seu succincta Ex-
plicati© Decreti Tripartiti Juris Consvetudinaiii 
I . Regni Hungariaesvo 1 fl. 

Kögl de Jure Civili ét Criminali Austríaco Be igkö 
Tíactatus Practicus, secundum Sanctiones fc'rag-
inaticas Fo l . 4 fl., 3 0 xr, 

Montesquieu Elmélkedése a' Rómaiák nagyságának', 
és el-enyéfzésének Okairól , fordította egy igaz 
Magyar 8vö. 1 fl. 1 5 xr. 

Magyar Orfzágnák Terméfzeti Ritkaságai, lí .adta 
Tájrnaki Mihály 8vo. 1 fl. 

Té l i és Nyári Könyvtár I . Dár.) Báró de Mánx T ö r 
ténetei 45 kr I I . ) Zoriáda avagy a ' N a g y . M o g o í 
Leánya, Második Nyomtatás 45 kr. I I I . ) Vanda 
Krakkói Hertzeg Afz fzony , avagy Szerélem' Á l -
dozattyai 2 Rész 1 n\ I V . ) Klementi Laura avagy 
a' VeJentzei Szép Leány 45 kr. V . ) Lizára avagy 
Ábifzíziriiai Amazon egy Költeményes Rajzolaf 
45 kr. V I . ) A ' fösvény Á n g y , avagy Amáfci és5 

Albert 45 kr. V I I . ) FarkasvöJgyi Imre a* P o \ 
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sonyváti Késérto Lélek egy tsuda Történet Kor--
vinus Mátyás Idejéből 43 kr. V i l i . ) Hazenau Ne
mes Ifjúnak fzerentsétlen Utazásai és Történetei 
45 kr. I X . ) Saidár és Rurik avagy a' Margaréta 
Sz ige te , Buda és Pest között sajtó alatt vagyon. 
X . ) Romaiak Biographiája, az a z : a' Római leg
nevezetesebb Férjfiaknak és Afzfzonyoknak Sze. 
mélyes leirása, fordította Abrudbányai Szabó Sá
muel — Sajtó alatt vagyon. 

Forgacbü (Francisci) de Ghyínes Pannonii, D. Ferdi* 
nandi í . Imrjer. ac ftegis Hungáriáé Cah'cellarii et 
Antistitis M . Varadínensium celeberrimi, rerurri 
Hungaricarum sui Temporis Commentarii, Libris 
X X I I . 8vo maj. 2 fi. 

Köleseri Samuelis de Keres-Eer Anmik Romano-
Dacica, una cüm Valachiae Cis-Alut;mae subte í -
raneae Descriptione Michaélis Schendo, R. C. Eq. 
Vanderbech, iterum édita curis Jpanriis Seiv«r t 
i fi. 15 ' xr. : 

Pray , Georgii , Specimen Hierarchiáé Hiingaricáé 
compléctens Seriem Chrohologicam Archi-Episcó. 
porum et Episeoporum Hungáriáé, cum rudiDioé-
cesum delineatione, Partes I I . 4 fl. 

Fontos kérdések,. miképpen kelljen a' gyermeket 
terméfzet fzerint úgy nevelni, hogy egésségesek. 
nagyok, erossek , és hofzfzu életűek lehessenek 
8vo 36 xr. 

D ; D. S Í 


